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CHANGE LIST (PRELIMINARY TO FINAL)

	01:00:56:20
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Aah-aah-aah-aah

Aah-aah-aah-aah

	01:00:56:21
	EPISODE TITLE
	"Skiddley Whiffers"

	01:01:11:23
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) 'Cause It's every bit as great is played as we have advertised

If you don't own a copy you'll be ostracized at school

Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers it's is all you need)

Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers is guaranteed) rad)
Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers we're is all you need)

Skiddley Whiffers is cool

	
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) Skiddley Whiffers!

Skiddley Whiffers!

Skiddley Whiffers!

	01:03:05:04
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz microbus Doofenshmirtz's minibus camping van

	01:04:44:20
	PHINEAS
	Our game board today will be Danville itself. Her rich architectural heritage and natural wonders will provide the thrills, and the first player back home wins! So And we don't even have to do any work. Just roll a number on this electronic die and the game pieces will automatically move that many spaces across Danville.

	01:05:12:23
	JOHNNY
	(singing) Nature is a our mother, yeah the trees are green!

	01:05:43:13
	JOHNNY
	Hey, man! what are you doing--

	01:06:01:13
	VANESSA VANESSA'S FEMALE FRIEND
	Seriously?

	01:06:29:13
	CANDACE
	<gasps> Seven tre, baby! Feel the breeze!

	01:06:59:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Let's see, bandages, bug spray, shoulder pads. Oh, hey man, nice threads. Sorry, no scheme today. I'm just here secretly overprotecting my daughter while she's camping with some friends. It's dangerous out here, Perry the Platypus! And I should know! You see, back in Gimmelshtump, in my youth, when I was camping I had this incident with a swarm of bees. I only got one sting, but it did a lot of damage. I still have a hydrant stuck in my leg, see? I'd have it removed but the doctors say it's too close to an artery to operate. That kind of thing happens all the time in the woods! All right, maybe I'm overreacting. Actually, it's really just a beautiful pastoral setting. There's probably nothing to-- fear--

	01:07:37:08
	CANDACE
	Whoo-hoo! Whoops! Sorry! dude.

	01:07:39:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Huh? You see? You see how dangerous it is out here? You have gotta help me overprotect my daughter. Please? Please? Please? Oh, great! I know just what you can do!

	01:08:53:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<sighs> You're right. I'm sorry I got in your way. I, you know, I know, I know you can handle yourself, Vanessa. Come on, Perry the Platypus. Maybe there's still time for a scheme today. You know. I, I won't even trap you. You can just start beating me up right away.

	01:10:00:22
	VANESSA
	(overlaps) <screams>

	01:10:07:05
	VANESSA'S FEMALE FRIEND/JOHNNY/VANESSA'S MALE FRIEND
	Me./ Oh, yeah./ Me too.

	01:10:07:17
	VANESSA'S MALE FRIEND
	I am.

	01:11:06:04
	ON-SCREEN TEXT (on die)
	ALL

MOVE INFINITY

	01:11:07:18
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) (Skiddley Whiffers is guaranteed)

Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers is all you need)

Skiddley Whiffers is cool

Skiddley Whiffers! (continues under following dialogue)

	01:11:31:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Thanks for pulling me out of the water, Perry the Platypus, but this shirt's a little snug. Are you sure you don't have anything bigger? Nothing, huh? Be careful with those marshmallows, though. No, Seriously. D-do you know how many s'more related accidents happen each year in this country alone? Do you? I don't, but I bet it's a lot.

	01:11:51:21
	EPISODE TITLE
	"Tour de Ferb"

	01:12:05:09
	BALJEET
	No, thank you. I am not a big fan of bike bicycle racing.

	01:12:15:10
	BALJEET (VO)
	You see, In nineteen oh three, my great-grandfather was leading a bicycle race, when he fell into a tiger pit.

	01:12:58:18
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers)  Good Morning, Agent P! We've been monitoring Doofenshmirtz's internet traffic, and we think it-- What in blazes? A-a pop-up ad? Can you still see me, Agent P? What? Another? Agent P, over here-- Oh, this is getting ridiculous! I give up! You know the drill. Monogram out!

	01:14:13:06
	BALJEET
	Oh, you mean me, right? don't you?

	01:16:25:00
	BALJEET
	Wow. I, I have no idea how to respond to that. I think I will be continuing with the race now.

	01:16:38:08
	GREG LEMOND
	Why does everybody one think I'm a turkey?

	01:17:11:01
	MALE PHOTOGRAPHER
	That's it. Hold the wombat closer to your face. Closer. A little closer.

	01:17:13:16
	ON-SCREEN TEXT (on can)
	DR

WOMBAT

	01:17:36:16
	BALJEET
	Ah!

	01:17:37:22
	BALJEET/ISABELLA/BUFORD
	<cheering and laughing> (continues on and off throughout scene)

	01:17:42:10
	BUFORD
	(overlaps) <sighs>

	01:17:47:06
	BALJEET
	(overlaps) Aah!

	01:17:53:01
	MALE SINGER #1 (VO)
	(singing) I got the wind in my hair

I got the bugs in my teeth

My wheels are spinning

I got the road underneath

It's a competition

What But a wonderful ride

	01:18:08:19
	CANDACE
	(overlaps) <impact grunts>

	01:18:11:23
	ISABELLA
	(overlaps) <gasps>

	01:18:18:00
	BUFORD
	<chuckling> <grunting>

	01:18:19:07
	PHINEAS
	(overlaps) Yeah! <grunting> Yes!

	01:18:48:14
	CANDACE
	(overlaps) <gasps> <grunts> <screams>

	01:19:03:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	The best part is the pop-up ads will never go away. There's a little button that says "Click here to close," but guess what? It just opens another pop-up ad. <cackles> Pop-up ads. Best idea ever! It's so deliciously evil!

	01:19:16:01
	ELECTRONIC FEMALE VOICE (VO)
	Analyzing pile. Locating load bearing wire.

	01:19:23:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What? Perry the Platypus, how did you get out? <yells> <grunts> Hey, not fair! Ooh! <grunts> Okay, no more Mr. Nice Guy! Come back here, you little-- Oh! Uh-oh! <grunts> <grumbles> Ah, see? See, I told you I had to watch my step in here.

	01:19:46:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I know what you're thinking. But this is neither ironic nor funny. Are you, are you still there?

	01:20:38:02
	FIRESIDE GIRLS
	(overlaps) <cheer>

	01:21:03:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Perry the Platypus, why're you doing this to me? Get it? "Wire"? Uh, 'C-'cause I'm in wire-- Ah, come on. I, Now, I know I'm defeated, but at least I got a good joke out of it. Show me some love. Nothing? Really? Just gonna leave me hanging here?

	01:22:00:16
	CANDACE
	(overlaps) <gasps> <grunts> <screams>

	01:22:06:20
	BALJEET/ISABELLA/BUFORD
	<cheering and laughing> (continues on and off throughout scene)

	01:22:19:22
	PHINEAS
	(overlaps) Pigs!

	01:22:23:08
	PHINEAS
	(overlaps) It's a baby pig! Aw, yeah!


EPISODE SYNOPSIS

SKIDDLEY WHIFFERS – Candace is excited when the boys build a giant version of her favorite game, turning the whole town into a Skiddley Whiffers playing board. Meanwhile, Vanessa is camping with her friends and Dr. Doofenshmirtz asks Perry to help him keep her safe.
TOUR DE FERB – When Phineas and Ferb learn about Baljeet's family history of losing bicycle races, they build a racetrack to help their friend win. Meanwhile, Candace plans to use her new video camera to finally get evidence of the boys' antics, but Dr. Doofenshmirtz's Pop-Up-inator might foil her plan.
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	370

	Ferb
	17

	Candace
	461

	Dr. Doofenshmirtz
	1053

	Major Monogram
	111

	Dad – not in this episode
	0

	Mom 
	149


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	Carl (see “Recurring Characters”)
	11

	Vanessa (see “Recurring Characters”)
	169

	Little Vanessa
	14

	Buford (see “Recurring Characters”)
	77

	Isabella (see “Recurring Characters”)
	22

	Baljeet (see “Recurring Characters”)
	322

	Johnny
	51

	Vanessa's Male Friend
	3

	Vanessa's Female Friend
	2

	Male Voice
	3

	Greg LeMond – see “Dubbing Notes”
	158

	Holly
	3

	Male Photographer
	13

	Electronic Male Female Voice
	6

	Fireside Girls
	5

	Male Announcer
	8


NARRATIVE TITLES

	01:00:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:56:21
	EPISODE TITLE
	"Skiddley Whiffers"

	01:01:03:23
	ON-SCREEN TEXT (on box)
	Skiddley Whiffers

WHIFFO!

	01:01:29:13
	NARRATIVE TITLE
	by:

WHIFF-O!

	01:01:36:21
	ON-SCREEN TEXT (on game panel)
	CAR WASH

	01:02:03:20
	ON-SCREEN TEXT (on score chart)
	Score

C P F

	01:02:30:12
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	Happy 999th!

	01:05:55:16
	ON-SCREEN TEXT (on book)
	Tri-State

Almanac

1972

	01:06:44:00
	ON-SCREEN TEXT (on die)
	SHARE

A

TURN

	01:11:06:04
	ON-SCREEN TEXT (on die)
	ALL

MOVE INFINITY

	01:11:51:21
	EPISODE TITLE
	"Tour de Ferb"

	01:12:15:09
	NARRATIVE TITLE
	1903

	01:12:21:02
	NARRATIVE TITLE
	1924

	01:12:26:05
	NARRATIVE TITLE
	1957

	01:13:03:14
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	TRAVEL

YOUR LUGGAGE

AIRLINES

We won't take off without it!

	01:13:07:09
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	GET

BUFF

NOW!

	01:13:08:14
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	INCREASE

YOUR

IQ

	01:13:09:09
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	LEARN   EARN

Tri-State

Learning

University

	01:13:11:04
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	LOW LOANS

RE-FI

INVEST!

	01:13:11:06
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	YOUR

PET CARE

	01:13:11:20
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	TRISTATE

OIL

&

GAS

	01:13:12:02
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	BISTRO

of

DANVILLE

	01:13:14:23
	ON-SCREEN TEXT (on map)
	T

Tour De Ferb

	01:15:05:13
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:16:50:02
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	AUCTIONS

SUPER MULTI-INATOR

	01:16:53:09
	ON-SCREEN TEXT (on photo frame)
	FRAU GERTRUDE

ZUPERMÜHLTIENATÖR

	01:16:59:13
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	LOW LOANS

RE-FI

INVEST!

	01:17:03:20
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	VISIT

CHINA NOW!

TRAVEL

YOUR LUGGAGE AIRLINE

LOW LOANS

RE-FI

INVEST!

Tri-State

Learning

University

HISTORICAL

GAMING

TRISTATE

OIL

&

GAS

Bistro

of

Danville

	01:17:13:16
	ON-SCREEN TEXT (on can)
	DR

WOMBAT

	01:19:54:06
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	MOVIE

THAT DARN

FIANCÉ!

	01:19:55:23
	ON-SCREEN TEXT (on screen)
	TRAVEL

DOOFENSHMIRTZ AIRLINE

FLY THE EVIL SKIES

BUFF

DOOF

NOW

INCREASE

YOUR

D.E.I.Q.

Doof's

PET CARE

Doofenshmirtz

Evilology

University

D.E.Inc

OIL

& GAS

	01:19:57:13
	ON-SCREEN TEXT (on big screen)
	HOT

DOGS

	01:19:59:23
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	STOP

	01:20:19:18
	ON-SCREEN TEXT (on camera screen)
	BISTRO

OF

DOOF

VISIT

DOOF

NOW

HISTORICAL GAMING

HYSTERICAL GAMING

	01:20:37:21
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	FINISH

	01:20:50:23
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	DR.

WOMBAT

I'M A

WOMBAT

	01:22:12:08
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	FLOWERS

GAS


VOCALS

[image: image2.emf]Vocal Summary -  Phineas and Ferb

 
· 01:00:00:04 Main title vocals 

	IN
	OUT
	Description

	01:00:56:20
	01:01:29:10
	Male Chorus, Kids Chorus and Male Singer sing the Skiddley Whiffers song in voiceover. Full instrumentation. 
We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:03:05:04
	01:03:08:06
	Male Chorus sings “Doofenshmirtz’s minibus microbus camping van” in voiceover. 
We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:05:12:23
	01:05:15:10
	Johnny sings a brief song about Mother Nature in puck-rock style while playing guitar. 
We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:07:50:08
	01:07:52:15
	Johnny sings a brief song about poison sumac in puck-rock style while playing guitar.

We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:11:07:18
	01:11:14:15
	Male Chorus repeat the Skiddley Whiffers refrain in voiceover. Full instrumentation. 

We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:14:57:14
	01:15:05:10
	Candace sings a brief song about busting her brothers. 

We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:15:05:15
	01:15:09:10
	Male Chorus sings “Doofenshmirtz Evil Incorporated” in voiceover. 

We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:17:37:17
	01:18:54:20
	Male Chorus, Male Singer #1 and Male Singer #2 sing a song about the Tour De Ferb. 

We have full translation/dubbing/subtitling rights.

	01:22:00:02
	01:22:28:20
	Male Chorus and Male Singer #1 continue singing about the Tour De Ferb.

We have full translation/dubbing/subtitling rights.


DITTIES

There are no ditties in this episode. 
FOREIGN LANGUAGE

There is no foreign language dialogue in this episode. 
DUBBING NOTES

· Guest starring American cyclist Greg LeMond. 
· “Skiddley Whiffers”: At 01;00;56;16 (start of segment) the animation is heavily STYLIZED to look old-fashioned.

· This segment features a sequential series of STILL FRAMES to give the impression of limited movement.

· This is CREATIVE INTENT.    

· “Tour De Ferb”: Three instances of ENGLISH NUMBERS (Arabic-style numbers) in program:

· 01;12;16;02 – “1903”

· 01;12;21;24 – “1924”

· 01;12;26;28 – “1957”

· All instances of Arabic numerals are considered UNIVERSAL text

· TEXTLESS WILL NOT BE PROVIDED.

· The numbers may be subtitled, if necessary.

DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER
	DIALOGUE

	01:00:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:00:04
	BOWLING FOR SOUP (VO)
	(singing) There's a hundred and four days of summer vacation

And school comes along just to end it

So the annual problem for our generation

Is finding a good way to spend it

Like maybe

Building a rocket or fighting a mummy

Or climbing up the Eiffel Tower

Discovering something that doesn't exist

Or giving a monkey a shower

Surfing tidal waves, creating nanobots

Or locating Frankenstein's brain

Finding a dodo bird

Painting a continent

Or driving our sister insane

As you can see

There's a whole lot of stuff to do

Before school starts this fall

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all
(mummy = referring to the embalmed corpses prepared by ancient Egyptians - note that in popular fiction mummies are sometimes monsters that can cast curses)

(Eiffel Tower = a famous landmark in Paris, France)

(nanobots = note 'nano' means 'very small,' and 'nanobots' means tiny robots)

(Frankenstein = referring to Frankenstein's monster, from the 1818 novel 'Frankenstein,' by Mary Shelley - note that Frankenstein's monster was made out of the body parts of cadavers and then brought to life)

(dodo bird = note the dodo bird has been extinct since the 17th century)

(driving...insane = annoying or harassing their sister)

(stick...us = 'stay with us')

	01:00:20:17
	PHINEAS
	(overlaps) Hey!

	01:00:25:04
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:28:02
	PHINEAS
	(overlaps) It's over here!

	01:00:33:18
	CANDACE
	(overlaps) Phineas!

	01:00:38:19
	PHINEAS
	(overlaps) Come on, Perry!

	01:00:43:15
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!
(a play on the popular arcade game 'Whac-a-mole,' in which the player hits puppet moles with a mallet as they pop into and out of holes in the playing surface)

	01:00:48:22
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:50:11
	CANDACE
	Mom! Phineas and Ferb are making a title sequence!

	ACT ONE

	01:00:56:20
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Aah-aah-aah-aah

Aah-aah-aah-aah

	01:00:56:21
	EPISODE TITLE
	"Skiddley Whiffers"

	01:01:01:14
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Hey, what's the new game that your friends all wanna play

	01:01:03:23
	ON-SCREEN TEXT (on box)
	Skiddley Whiffers

WHIFFO!

	01:01:06:04
	KIDS CHORUS (VO)
	(singing) Skiddley Whiffers!

	01:01:06:17
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) It's only over when you hear somebody say...

	01:01:11:09
	KIDS CHORUS (VO)
	Skiddley Whiffers!

	01:01:11:23
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) 'Cause It's every bit as great is played as we have advertised

If you don't own a copy you'll be ostracized at school

Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers it's is all you need)

Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers is guaranteed) rad)
Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers we're is all you need)

Skiddley Whiffers is cool

	
	MALE SINGER (VO)
	(overlaps) (singing) Skiddley Whiffers!

Skiddley Whiffers!

Skiddley Whiffers!

	01:01:28:13
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Skiddley Whiffers!

	01:01:29:13
	NARRATIVE TITLE
	by:

WHIFF-O!

	01:01:29:14
	MALE ANNOUNCER (VO)
	(through television) Your parents played it. Now you can, too!

	01:01:31:22
	CANDACE
	Skiddley Whiffers is the best game ever! And ha! That springs me out of the mud pit, into the car wash, through the terrible tower, and... Uh oh! Roll again! Yes! Double kings, baby! Excuse me! And here comes the big finish! Bing, bing, bing! Victory bell! Unbroken winning streak! Oh, that feels good! But you wouldn't know about that 'cause you lost! I am the queen of Skiddley Whiffers! Who is the queen? I am the queen! What kind of queen? Skiddley Whiffers queen!

(Double kings = meaning she rolled two crowns, presumably an advantageous move in the game)

(queen = here, champion)

	01:01:36:21
	ON-SCREEN TEXT (on game panel)
	CAR WASH

	01:01:58:01
	PHINEAS
	(overlaps) It sure is nice to see Candace happy.

	01:02:01:03
	CANDACE
	I mean, seriously, we've been playing this game for, what, six years? And look, I've won nineteen out of twenty-four games this year, the last twelve in a row! It's like Skiddley Whiffers wants me to win and consequently, you to lose. Over and over and over again. Skiddley Whiffers is too easy! I need to move on to a bigger challenge!

(in...row = idiomatic, 'consecutively')

	01:02:03:20
	ON-SCREEN TEXT (on score chart)
	Score

C P F

	01:02:18:10
	PHINEAS
	A bigger challenge? Ferb, I know what we're gonna do today! Hey, where's Perry?

	01:02:30:12
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	Happy 999th!

	01:02:33:04
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Happy nine hundred ninety-ninth lair entrance, Agent P! To commemorate this joyous occasion, we'd like to present you with this souvenir t-shirt!

	01:02:41:13
	CARL
	(through speakers) I made it myself! <gasps> I'm gonna go print up some more! <giggles>

	01:02:46:13
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers) Just wear it for the day. It's, it's good for his self-esteem. Doofenshmirtz has been spotted en route to Danville National Park. So I guess for you it'll be a walk in the park. <chuckles> 'Cause you're going to the park. Where Doof is.

(walk...park = note double entendre; one meaning 'something easily done' and the other meaning literally implied)

(Doof = nickname for Dr. Doofenshmirtz)

	01:03:05:04
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz microbus Doofenshmirtz's minibus camping van

	01:03:08:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	All right, everyone, we're here! Let's unpack so we can get a head start!

(head = 'early')

	01:03:12:06
	VANESSA
	"We"? Shouldn't you be off playing with your little platypus friend?

(little...friend = referring to Perry the Platypus)

	01:03:15:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What? And, and leave my little girl all alone in the wilderness? No way!

	01:03:19:08
	VANESSA
	Dad, I'm not your little girl anymore. Look at me, I'm sixteen years old. Sixteen.

	01:03:25:05
	LITTLE VANESSA
	That's practically an adult. But you still treat me like I'm a little kid.

	01:03:28:16
	VANESSA
	<sigh> I just need some space, that's all. A-are you even listening to me?

	01:03:33:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But, Vanessa, what if there were a blizzard or an earthquake and, and you with no one to take care of you, not even kindly ocelots like I had.

	01:03:40:09
	VANESSA
	Dad...

	01:03:41:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<stammers> I could be at the campsite right over--

	01:03:43:13
	VANESSA
	(interrupts) Go home!

	01:03:45:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Okay, pumpkin. Stay safe. But what if--

(pumpkin = term of endearment)

	01:03:47:19
	VANESSA
	(interrupts) Go!

	01:03:50:21
	PHINEAS
	I suppose you're wondering why we called all of you here today.

	01:03:53:15
	BUFORD
	Yeah, actually we were.

	01:03:55:07
	PHINEAS
	Ferb? Ta-da!

(Ta-da = used as a jovial interjection in making an announcement)

	01:03:59:19
	BUFORD
	That's not clearing anything up for me.

	01:04:01:18
	ISABELLA
	I don't care what it is. The hair dryer is mine.

	01:04:04:02
	CANDACE
	All right! Nobody move! You two, you think you can just make giant thingies for all the world to see? Well, no, sir! I'm gonna put the bust on you, but good. Mom! Mom! Hey, Mom. Phineas and Ferb are making some giant--

(thingies = 'things')

(bust = slang, to catch someone in the act of doing something wrong)

(put...you = implying that she was going to bust them)

	01:04:14:10
	PHINEAS
	(overlaps) So, in this giant version of the classic game Skiddley Whiffers--

	01:04:17:20
	CANDACE
	(interrupts) Wait! Did you say Skiddley Whiffers?

	01:04:20:09
	PHINEAS
	Giant Skiddley Whiffers, yes.

	01:04:22:05
	CANDACE
	Giant Skiddley Whiffers? That is so bustable! And yet, so tempting. And yet, so bustable! And yet, so tempting.

(bustable = worth busting)

	01:04:31:15
	PHINEAS
	Wanna play?

	01:04:32:04
	CANDACE
	Yes! I'm the sneaker!

	01:04:33:07
	BUFORD
	I get dibs on the truck!

(dibs = slang, have a first claim on something)

	01:04:34:20
	ISABELLA
	Booyah!

(slang exclamation of victory)

	01:04:35:12
	PHINEAS
	I claim the fedora and Ferb picks the nose.

(picks...nose = note humorous wordplay, to pick one's nose is to use a finger to remove nasal mucus)

	01:04:40:09
	BALJEET
	You know, real unicorns are pink. I am just saying.

	01:04:44:20
	PHINEAS
	Our game board today will be Danville itself. Her rich architectural heritage and natural wonders will provide the thrills, and the first player back home wins! So And we don't even have to do any work. Just roll a number on this electronic die and the game pieces will automatically move that many spaces across Danville.

	01:05:00:12
	CANDACE
	(overlaps) Yeah, yeah. Let's get this party started! Lob it over! Six! So long, losers! One, two--

(So long = slang, 'Farewell')

	01:05:08:06
	BALJEET
	When do I get to go? Oh! <grunts> It is going to be a long day.

	01:05:12:23
	JOHNNY
	(singing) Nature is a our mother, yeah the trees are green!

	01:05:15:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Hey, groovy dudes and dudettes! How's it hanging? Want to try my seven layer bars? Man?

(groovy = slang, 'cool')

(dudettes = female equivalent of 'dude')

(How's...hanging = slang greeting)

	01:05:22:11
	JOHNNY
	Uh...

	01:05:23:17
	VANESSA
	Uh, hey there, strange man I've never met. What brings you to our campsite? And how soon can you leave?

	01:05:31:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, I was just passing by, you know, communing with nature and all, like, you know, us, us hippies do. <stutters> And I thought you dudes might want a few groovy pointers from an old pro.

(hippies = people, especially of the late 1960s, who rejected established institutions and values and sought spontaneity, direct personal relations expressing love, and expanded consciousness, often expressed externally in the wearing of casual, folksy clothing and of beads, headbands, used garments)

(pointers = ideas)

(pro = 'professional')

	01:05:41:18
	VANESSA
	Actually, we're doing just fine.

	01:05:43:13
	JOHNNY
	Hey, man! what are you doing--

	01:05:43:16
	VANESSA'S MALE FRIEND
	(overlaps) Hey!

	01:05:44:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You know, fire is the leading cause of fire. Whoa, whoa! Is that a Pupmaster Three Thousand? I love these babies! They, they're so far out. They almost never collapse and suffocate you while you sleep. But you know, the Tri-State almanac says they should be at least twenty feet from running water. And yours is an inch too close, man.

(Pupmaster...Thousand = fictional brand of camping tent)

(babies = 'things')

(far out = slang, 'wonderful')

	01:05:55:16
	ON-SCREEN TEXT (on book)
	Tri-State

Almanac

1972

	01:06:01:13
	VANESSA VANESSA'S FEMALE FRIEND
	Seriously?

	01:06:02:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, and, and you need to tie up your food or you could attract bears, which would make it extremely difficult to hang loose and be groovy. I-I've got lots of other righteous camping tips. But first I need to get some life vests out of my van!

(hang loose = 'relax')

(righteous = slang, 'good')

	01:06:14:13
	JOHNNY
	Whoa, that guy was totally freakstyle.

(freakstyle = slang, 'weird')

	01:06:17:08
	VANESSA
	You have no idea.

	01:06:19:09
	PHINEAS
	Yeah! My third favorite number.

	01:06:29:13
	CANDACE
	<gasps> Seven tre, baby! Feel the breeze!

(Seven tre = slang, 7 3, here meaning 21, which is 7 multiplied by 3)

	01:06:32:21
	BALJEET
	Only because I rolled leg irons!

(rolled = rolled on the die)

(leg irons = metal leg cuffs)

	01:06:35:03
	CANDACE
	Spoken like a true loser! Next sucker!

(sucker = a person easily defeated)

	01:06:44:00
	ON-SCREEN TEXT (on die)
	SHARE

A

TURN

	01:06:46:17
	ISABELLA
	Hey, Phineas. Whatcha doin'?

(Whatcha doin' = 'What are you doing')

	01:06:48:18
	BUFORD
	Hey, guys! How much longer do I wear the beard?

	01:06:51:02
	PHINEAS
	Until you roll "shave."

	01:06:52:13
	BUFORD
	Awesome!

	01:06:53:06
	PHINEAS
	But what's with the monocle?

	01:06:55:03
	BUFORD
	It's an affectation. Leave it alone.

	01:06:59:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Let's see, bandages, bug spray, shoulder pads. Oh, hey man, nice threads. Sorry, no scheme today. I'm just here secretly overprotecting my daughter while she's camping with some friends. It's dangerous out here, Perry the Platypus! And I should know! You see, back in Gimmelshtump, in my youth, when I was camping I had this incident with a swarm of bees. I only got one sting, but it did a lot of damage. I still have a hydrant stuck in my leg, see? I'd have it removed but the doctors say it's too close to an artery to operate. That kind of thing happens all the time in the woods! All right, maybe I'm overreacting. Actually, it's really just a beautiful pastoral setting. There's probably nothing to-- fear--
(threads = slang, 'clothes')

(overprotecting = 'mollycoddling')

(Gimmelshtump = fictional place, repeatedly mentioned as the place where Doofenshmirtz spent his childhood)

	01:07:37:08
	CANDACE
	Whoo-hoo! Whoops! Sorry! dude.

	01:07:39:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Huh? You see? You see how dangerous it is out here? You have gotta help me overprotect my daughter. Please? Please? Please? Oh, great! I know just what you can do!

	01:07:50:08
	JOHNNY
	(singing) Poison sumac, oi, oi, oi!

	01:07:52:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Hey, brothers and sisters. I'm back with this industrial size first aid kit. And this state of the art security system. Not to mention a-- <gasps> Too sharp! Righteous! Quarantine! Acorn helmets! Better safe than sorry.

(brothers...sisters = common term of address among hippies)

(state...art = 'advanced')

(Acorn helmets = presumably safety helmets that protect one from falling acorns)

(Better...sorry = common expression indicating being careful may avoid disaster)

	01:08:09:15
	JOHNNY
	Uh. He's a little excitable, isn't he?

	01:08:12:14
	VANESSA
	Yes. Yes, he is.

	01:08:17:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You have to leave! It's not safe here for little kids. I mean, for practically adults. Flee! Back to the city! Away from danger!

	01:08:24:08
	VANESSA
	Like what?

	01:08:25:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Like that!

	01:08:29:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	See?

	01:08:30:01
	VANESSA
	All right, that's enough! <scoffs> Really, Perry? Really? I expect more from you. And you, Dad!

	01:08:36:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	But how did you--

	01:08:36:19
	VANESSA
	(interrupts) Oh, please! You come out here jumping around with your costume and your lame book and it's, it's just humiliating, Dad. I'm not a little girl anymore.

(lame = 'pathetic')

	01:08:45:18
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Well, you're my little girl.

	01:08:47:08
	VANESSA
	I know, I know, but all I want to do is have a good time with my friends, and you just keep popping up. It's like you don't trust me.

(popping = 'showing')

	01:08:53:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<sighs> You're right. I'm sorry I got in your way. I, you know, I know, I know you can handle yourself, Vanessa. Come on, Perry the Platypus. Maybe there's still time for a scheme today. You know. I, I won't even trap you. You can just start beating me up right away.

	01:09:07:00
	JOHNNY
	Wait, I thought your dad was a pharmacist.

(note humor, Doofenshmirtz's usual laboratory coat is similar to what a pharmacist wears)

	01:09:09:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<sighs> She's right, Perry the Platypus. I've been smothering her. You know, it's just so hard to let go as a parent. But I'm going to turn over a new leaf though, I can tell you that. No more worrying, no more disguises, no more rules!

(turn...leaf = change his conduct or attitude for the better)

	01:09:27:06
	PHINEAS
	We're almost at the finish. Well, most of us.

	01:09:30:02
	BUFORD
	Ha, ha! She'll never win now.

	01:09:32:01
	CANDACE
	They're right. I could lose. But I can't give up now. I'm the queen of Skiddley Whiffers. And I'm not gonna let anything break my streak. Now toss me that dice!

(streak = 'run of good luck')

	01:09:40:02
	BALJEET
	The singular is "die"!

(die = note pun)

	01:09:41:23
	BUFORD
	Wow, that was uncalled for.

	01:09:49:08
	PHINEAS
	Wow! Twice in one day!

	01:09:51:12
	FERB
	Skiddley Whiffers is a cruel mistress, cold and unforgiving.

(similar to the popular saying "Fate is a cruel mistress")

	01:09:55:17
	CANDACE
	Whoo-hoo! Take that, losers!

(Take that = expression of defiance)

	01:09:58:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<sighs> You know, I try to be a good parent, but sometimes it's--

	01:10:00:22
	VANESSA
	(overlaps) <screams>

	01:10:02:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Vanessa!

	01:10:05:00
	VANESSA
	Anybody else allergic to bees?

	01:10:07:05
	VANESSA'S FEMALE FRIEND/JOHNNY/VANESSA'S MALE FRIEND
	Me./ Oh, yeah./ Me too.

	01:10:07:17
	VANESSA'S MALE FRIEND
	I am.

	01:10:08:10
	JOHNNY
	All of us? What are the odds?

	01:10:11:20
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	You leave my baby girl alone!

	01:10:14:10
	VANESSA
	Dad, what are you doing here? It's dangerous!

	01:10:17:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Really? I hadn't noticed. All right, bees! You like honey, don't you? <stutters> Come and get it! Come on!

(Really....noticed = note sarcasm)

	01:10:26:10
	VANESSA
	Dad!

	01:10:27:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Excuse me, Perry the Platypus! <screams>

	01:10:31:08
	JOHNNY
	Wow, your dad is totally psychotic.

(psychotic = 'crazy')

	01:10:34:13
	VANESSA
	Yes. Yes, he is.

	01:10:38:04
	CANDACE
	Whoo! Thirteen wins in a row! Yeah, baby! Ding, ding, ding! A victory bell!

	01:10:44:10
	PHINEAS
	Nice game, Candace.

	01:10:46:00
	CANDACE
	Yeah! For me! Whoo! I totally creamed you guys in that game. And now I'm gonna bust you for it! Mom! Mom! Mom! Hey, look what Phineas and Ferb built!

(creamed = slang, 'defeated')

	01:10:55:06
	MOM
	You're right, Candace. Call the authorities. It's a cube!

	01:10:57:15
	CANDACE
	No time for sarcasm. Move!

	01:10:59:09
	MOM
	Candace, watch where you're going!

	01:11:01:00
	CANDACE
	Whoa! <grunts>

	01:11:06:04
	ON-SCREEN TEXT (on die)
	ALL

MOVE INFINITY

	01:11:06:09
	MALE VOICE (VO)
	All players advance.

	01:11:07:18
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) (Skiddley Whiffers is guaranteed)

Skiddley Whiffers is cool

(Skiddley Whiffers is all you need)

Skiddley Whiffers is cool

Skiddley Whiffers! (continues under following dialogue)

	01:11:08:04
	PHINEAS
	Skiddley Whiffers. The game that keeps on playing!

	01:11:14:23
	CANDACE
	Look!

	01:11:15:14
	MOM
	And I'm supposed to see...

	01:11:17:05
	CANDACE
	But, but, but, but...

	01:11:18:17
	MOM
	So, boys, do anything special today?

	01:11:20:18
	PHINEAS
	We played Skiddley Whiffers. And Candace played with us!

	01:11:23:07
	MOM
	Oh, how sweet. Candace, did you have fun with your brothers today?

	01:11:28:05
	CANDACE
	Yes. Yes, I did.

	01:11:31:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Thanks for pulling me out of the water, Perry the Platypus, but this shirt's a little snug. Are you sure you don't have anything bigger? Nothing, huh? Be careful with those marshmallows, though. No, Seriously. D-do you know how many s'more related accidents happen each year in this country alone? Do you? I don't, but I bet it's a lot.

(s'more = a popular campfire treat consisting of a roasted marshmallow and a layer of chocolate sandwiched between two pieces of graham cracker)

	01:11:49:08
	VANESSA
	Dad...

	ACT TWO

	01:11:51:21
	EPISODE TITLE
	"Tour de Ferb"

	01:11:58:13
	PHINEAS
	You were right, Ferb! It is more fun to mount the race track on the ceiling. Hey, guys. Care to join us for an upside-down slot-bike race?

	01:12:05:09
	BALJEET
	No, thank you. I am not a big fan of bike bicycle racing.

	01:12:07:20
	PHINEAS
	Oh, come on, everyone loves a good bike race.

	01:12:10:13
	BALJEET
	Not me. You see, I come from a long line of bicycle race losers.

	01:12:15:09
	NARRATIVE TITLE
	1903

	01:12:15:10
	BALJEET (VO)
	You see, In nineteen oh three, my great-grandfather was leading a bicycle race, when he fell into a tiger pit.

	01:12:21:02
	NARRATIVE TITLE
	1924

	01:12:21:03
	BALJEET (VO)
	Years later, my grandfather skillfully avoided the tiger pit, but sadly, not the tiger.

	01:12:26:05
	NARRATIVE TITLE
	1957

	01:12:27:02
	BALJEET
	Then my father was confident he had outsmarted the tiger, but he was wrong. My point is, none of them finished in the top ten.

	01:12:34:19
	PHINEAS
	You know, tiger attacks are comparatively rare in Danville since we installed that Tiger-Excluder on City Hall. Ferb, I know what Baljeet's gonna do today.

(Tiger-Excluder = presumably a device they created to keep away tigers)

	01:12:45:00
	MOM
	Hey, Candace! I was just heading out to Margie's baby shower and look what I found on the stoop!

(baby shower = a party given for a pregnant woman, to which guests bring presents for the baby)

(stoop = small porch)

	01:12:49:02
	CANDACE
	My new camcorder! Sport Edition! For busting on-the-go.

(busting = slang, catching someone in the act of doing something wrong)

(on-the-go = 'while travelling')

	01:12:53:06
	MOM
	Yeah, well, gotta run! Margie won't stay pregnant forever. Don't forget to feed Perry.

	01:12:57:14
	CANDACE
	Where's Perry?

	01:12:58:18
	MAJOR MONOGRAM
	(through speakers)  Good Morning, Agent P! We've been monitoring Doofenshmirtz's internet traffic, and we think it-- What in blazes? A-a pop-up ad? Can you still see me, Agent P? What? Another? Agent P, over here-- Oh, this is getting ridiculous! I give up! You know the drill. Monogram out!

(What...blazes = slang expression of surprise)

(ad = advertisement)

(drill = 'routine')

(Monogram out = informal way of signing off)

	01:13:03:14
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	TRAVEL

YOUR LUGGAGE

AIRLINES

We won't take off without it!

	01:13:07:09
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	GET

BUFF

NOW!

	01:13:08:14
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	INCREASE

YOUR

IQ

	01:13:09:09
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	LEARN   EARN

Tri-State

Learning

University

	01:13:11:04
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	LOW LOANS

RE-FI

INVEST!

	01:13:11:06
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	YOUR

PET CARE

	01:13:11:20
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	TRISTATE

OIL

&

GAS

	01:13:12:02
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	BISTRO

of

DANVILLE

	01:13:14:23
	ON-SCREEN TEXT (on map)
	T

Tour De Ferb

	01:13:15:00
	PHINEAS
	Here it is, the route of the first annual Tour De Ferb bike race. Featuring jumps, obstacles, rickety staircases and here's where you start the second stretch of the underwater--

(Tour...Ferb = play on Tour de France, an annual bicycle race held in France and nearby countries)

	01:13:24:03
	BALJEET
	(interrupts) Wait, "underwater"?

	01:13:25:11
	PHINEAS
	We tricked the bikes out a little. Just press the button on your handlebars when you encounter any unusual terrain.

(tricked...out = 'modified the bikes')

	01:13:31:00
	BALJEET
	How about tiger attacks?

	01:13:32:11
	PHINEAS
	Technically, that's not a terrain. Isabella was kind enough to enlist the help of the Fireside Girls to make the course, guide us, and help out along the way.

(Fireside Girls = fictional scouting organization meant to train young girls in survival skills and community service)

	01:13:40:15
	BUFORD
	More racy, less talky. Sweet!

(More...talky = 'More racing, less talking')

(Sweet = 'Awesome')

	01:13:43:11
	ISABELLA
	Race you to the start line.

	01:13:44:21
	PHINEAS
	You're on!

(expression to imply that he is willing to accept her challenge)

	01:13:48:00
	PHINEAS
	Hey, Baljeet. Don't let a little thing like all of your male ancestors getting mauled by tigers during a bike race get you down.

(down = disheartened)

	01:13:54:00
	BALJEET
	Well, it does seem to indicate a pattern.

	01:13:56:17
	PHINEAS
	Just remember, you have something that they didn't have. Greg LeMond! <whistles>

(Greg LeMond = former professional road bicycle racer from the United States and a three-time winner of the Tour de France)

	01:14:01:07
	GREG LEMOND
	I'm back here. Hiya, Baljeet! I'm Greg LeMond, the first American cyclist to win the Tour de France. Three times, actually.

(Hiya = 'Hello')

	01:14:08:09
	BALJEET
	So, like, recently?

(note his most recent win was in 1990)

	01:14:09:16
	GREG LEMOND
	That's not the point. The point is, I see a kid who needs inspiration.

	01:14:13:06
	BALJEET
	Oh, you mean me, right? don't you?

	01:14:14:10
	GREG LEMOND
	That's right, Baljeet. Don't let anything stop you. There's nothing in this world that you can't do.

	01:14:19:06
	BALJEET
	Actually, I can think of many things that I cannot do. Flying comes to mind. Also, putting my foot behind my head, but it occurs to me that you were speaking hyperbolically. So, point taken, Greg LeMond! I am going to win this race!

	01:14:30:18
	GREG LEMOND
	That's the spirit! USA! USA!

(USA = note this is often chanted in encouragement or victory at sporting events)

	01:14:34:10
	BALJEET
	I am from India.

	01:14:37:22
	HOLLY
	Ready... Set...

	01:14:41:11
	BUFORD
	Ha, ha! Losers!

	01:14:43:14
	HOLLY
	Go!

	01:14:45:10
	BUFORD
	What the-- No fair! You've got that aerodynamic head!

	01:14:48:11
	BALJEET
	(chanting) India! India!

	01:14:50:20
	CANDACE
	Oh, Phineas? Ferb? Tour De Ferb? Oh, baby! <giggles>

	01:14:57:14
	CANDACE
	(singing) Bust

Is

In-the-bag

The bust

Is

In-the-bag

The bust

Is

In-the-bag

Video b-b-b-bust!
(Bust...bag = implying that she is definitely going to catch them)

	01:15:05:13
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:15:05:15
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz Evil Incorporated

	01:15:13:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<snickers> Welcome, Perry the Platypus! I knew you'd fall for the old kickstand trap. Of course, I didn't know exactly where you'd park, so, I've really gotta watch my step around here. But as you see, you are trapped in a pile of old computer cables. I started throwing them in a drawer years ago and I-I'm sure there is probably only one wire you could pull, like a, like a load bearing wire, that would just make the whole thing unravel. But how do you find it? I figured it was just easier to use it as a trap. So I did, see? Recycling.

	01:15:46:23
	BUFORD
	Uh-oh! Big, round, wet thing coming up!

	01:15:49:13
	PHINEAS
	Press your buttons, everybody!

	01:15:52:21
	BUFORD
	Awesome!

	01:16:00:04
	BALJEET
	I can feel my competitive spirit breaking free!

	01:16:03:20
	PHINEAS
	Don't give up, Baljeet!

	01:16:05:03
	BALJEET
	Never!

	01:16:06:10
	GREG LEMOND
	Baljeet, you're not quitting, are you?

	01:16:07:23
	BALJEET
	No, sir, Mr. LeMond! I came to win!

	01:16:10:18
	GREG LEMOND
	I know things are tough, and there's that little voice telling you to quit.

	01:16:13:19
	BALJEET
	I hear no voice.

	01:16:14:18
	GREG LEMOND
	But you can't quit.

	01:16:15:22
	BALJEET
	But I do not want to quit!

	01:16:17:14
	GREG LEMOND
	Hey, true story. Hunting accident. My brother-in-law thought I was a turkey, <imitates turkey gobble> kaboom! But, I recovered. And you can, too.

(kaboom = noise of a shotgun firing)

(note that the year after Greg LeMond first won the Tour de France, he was seriously injured in a hunting accident)

	01:16:25:00
	BALJEET
	Wow. I, I have no idea how to respond to that. I think I will be continuing with the race now.

	01:16:31:21
	GREG LEMOND
	Dropping out seems like the easy way. But years from now, I don't want you to look back and wonder what if.

	01:16:36:23
	CANDACE
	Out of my way, turkey.

(turkey = referring to LeMond)

	01:16:38:08
	GREG LEMOND
	Why does everybody one think I'm a turkey?

	01:16:40:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	So, Perry the Platypus, let me tell you about my latest scheme. The other day, I was perusing the internet when I came upon an online auction for a Super-Multi-inator. I wasn't even sure what it did, but, you know, Super-Multi-inator was my grandmother's maiden name. It was a sign. I had to have it. But then, something terrible happened. A pop-up ad kept me from hitting the "bid now" button. It really hit me where I lived, too. You see, I always hated advertising, ever since the early eighties, when I did a little product modeling to finance my first inator.

(inator = 'Device,' note Doofenshmirtz's inventions have made-up names with the suffix of "inator")

(hit...live = slang, 'affected me')

	01:16:50:02
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	AUCTIONS

SUPER MULTI-INATOR

	01:16:53:09
	ON-SCREEN TEXT (on photo frame)
	FRAU GERTRUDE

ZUPERMÜHLTIENATÖR

	01:16:59:13
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	LOW LOANS

RE-FI

INVEST!

	01:17:03:20
	ON-SCREEN TEXT (on monitor)
	VISIT

CHINA NOW!

TRAVEL

YOUR LUGGAGE AIRLINE

LOW LOANS

RE-FI

INVEST!

Tri-State

Learning

University

HISTORICAL

GAMING

TRISTATE

OIL

&

GAS

Bistro

of

Danville

	01:17:11:01
	MALE PHOTOGRAPHER
	That's it. Hold the wombat closer to your face. Closer. A little closer.

	01:17:13:16
	ON-SCREEN TEXT (on can)
	DR

WOMBAT

	01:17:18:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I don't want to talk about it. But then I realized I could use pop-up ads to serve my own evil ends! So I've come up with a whole slew of products and services that I can advertise and my Pop-Up-inator will put pop-up ads virtually everywhere. I'll make millions!

	01:17:36:16
	BALJEET
	Ah!

	01:17:37:17
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Da-da, da-da-da, da-da, da-da-da, da-da, da-da

Da-da, da-da

Da-da, da-da-da, da-da, da-da-da, da-da

	01:17:37:22
	BALJEET/ISABELLA/BUFORD
	<cheering and laughing> (continues on and off throughout scene)

	01:17:42:10
	BUFORD
	(overlaps) <sighs>

	01:17:45:07
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Ooh!

	01:17:47:06
	BALJEET
	(overlaps) Aah!

	01:17:53:01
	MALE SINGER #1 (VO)
	(singing) I got the wind in my hair

I got the bugs in my teeth

My wheels are spinning

I got the road underneath

It's a competition

What But a wonderful ride

	01:18:08:05
	MALE SINGER #1 (VO)/MALE CHORUS (VO)
	(singing) The road's a ribbon of gray

But it's a beautiful day

The sun is shining

Our path is winding away

We can make it

As long as you're by my side

	01:18:08:19
	CANDACE
	(overlaps) <impact grunts>

	01:18:11:23
	ISABELLA
	(overlaps) <gasps>

	01:18:18:00
	BUFORD
	<chuckling> <grunting>

	01:18:19:07
	PHINEAS
	(overlaps) Yeah! <grunting> Yes!

	01:18:22:20
	MALE SINGER #1 (VO)
	(singing) The vista's more inviting

Than it was in the brochure

And even though we're riding

Past a truck filled with manure

	01:18:23:03
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Ooh! Ooh! Ooh! Ooh!

	01:18:36:21
	MALE SINGER #2 (VO)
	(singing) We'll just stick to the curb, yeah

	01:18:38:04
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Ooh! Ooh! Ooh!

	01:18:40:13
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) It's the Tour De Ferb!

Da, da-da-da, da-da, da-da-da, da-da, da-da

Da-da, da-da

Da-da, da-da-da, da-da, da-da-da-da

	01:18:48:14
	CANDACE
	(overlaps) <gasps> <grunts> <screams>

	01:18:49:10
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Ooh, ooh, ooh

	01:18:57:17
	CANDACE
	Right on schedule. And fully documented.

	01:19:03:03
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	The best part is the pop-up ads will never go away. There's a little button that says "Click here to close," but guess what? It just opens another pop-up ad. <cackles> Pop-up ads. Best idea ever! It's so deliciously evil!

	01:19:16:01
	ELECTRONIC FEMALE VOICE (VO)
	Analyzing pile. Locating load bearing wire.

	01:19:23:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What? Perry the Platypus, how did you get out? <yells> <grunts> Hey, not fair! Ooh! <grunts> Okay, no more Mr. Nice Guy! Come back here, you little-- Oh! Uh-oh! <grunts> <grumbles> Ah, see? See, I told you I had to watch my step in here.

(Mr...Guy = a typically pleasant, likable person)

	01:19:46:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I know what you're thinking. But this is neither ironic nor funny. Are you, are you still there?

	01:19:54:06
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	MOVIE

THAT DARN

FIANCÉ!

	01:19:55:23
	ON-SCREEN TEXT (on screen)
	TRAVEL

DOOFENSHMIRTZ AIRLINE

FLY THE EVIL SKIES

BUFF

DOOF

NOW

INCREASE

YOUR

D.E.I.Q.

Doof's

PET CARE

Doofenshmirtz

Evilology

University

D.E.Inc

OIL

& GAS

	01:19:57:13
	ON-SCREEN TEXT (on big screen)
	HOT

DOGS

	01:19:59:23
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	STOP

	01:20:03:02
	CANDACE
	Hello, Mother. Have a nice time at the baby shower?

	01:20:06:00
	MOM
	Well, Margie's got morning sickness, so there was a little incident.

(morning sickness = nausea occurring in the early part of the day, especially as a characteristic symptom in the first months of pregnancy)

(implying that she had been vomited on)

	01:20:09:09
	CANDACE
	Ew.

	01:20:09:17
	MOM
	But now I'm clean! So no harm done! And I can see that you're dying to tell me something.

(dying = 'desperate')

	01:20:14:06
	CANDACE
	Oh, not really. It's just-- Mom, take a look at this.

	01:20:19:17
	PHINEAS
	(through camera screen) Oh--

	01:20:19:18
	ON-SCREEN TEXT (on camera screen)
	BISTRO

OF

DOOF

VISIT

DOOF

NOW

HISTORICAL GAMING

HYSTERICAL GAMING

	01:20:20:14
	MOM
	You camera gets pop-up ads?

	01:20:22:08
	CANDACE
	What? No! But it doesn't matter! I know where the last obstacle is.

	01:20:26:08
	MOM
	Whoa!

	01:20:27:04
	CANDACE
	<giggles>

	01:20:27:08
	MOM
	(overlaps) Whoa! Candace! I'm not even dressed!

	01:20:30:09
	CANDACE
	Sorry, Mom! It's an emergency.

	01:20:32:00
	MOM
	Luckily I picked today to wear my bike helmet into the shower.

	01:20:36:08
	BALJEET
	Ah! There it is! The finish line! Right on the other side of Danville Chasm. I am going to win this!

	01:20:37:21
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	FINISH

	01:20:38:02
	FIRESIDE GIRLS
	(overlaps) <cheer>

	01:20:42:16
	BUFORD
	Not if I can help it!

	01:20:44:18
	MOM
	Candace! My towel!

	01:20:46:04
	CANDACE
	Come on! Come on! Come on! Come on! Get ready to see something really terrifying!

	01:20:50:23
	ON-SCREEN TEXT (on billboard)
	DR.

WOMBAT

I'M A

WOMBAT

	01:20:51:18
	MOM
	That's better. Huh! I guess that is pretty scary. That guy should not be holding that wombat so close to his face.

	01:20:58:02
	CANDACE
	But, but, but, but, but, but, but, but, but...

	01:21:03:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Perry the Platypus, why're you doing this to me? Get it? "Wire"? Uh, 'C-'cause I'm in wire-- Ah, come on. I, Now, I know I'm defeated, but at least I got a good joke out of it. Show me some love. Nothing? Really? Just gonna leave me hanging here?

(why're = 'why are,' note phonetic similarity to "wire")

(hanging = 'waiting')

	01:21:22:00
	BUFORD
	<chuckles> Loser!

	01:21:23:18
	BALJEET
	Ha, ha yourself! I am going to win this race! Oh, the impending victory. It is as sweet as-- Greg LeMond? I thought you were supposed to be motivating me!

(Ha...yourself = implying that the joke was on him)

	01:21:34:07
	GREG LEMOND
	It worked so well that I even motivated myself. Finish line, here I-- <screams>

	01:21:38:12
	FERB
	Time to change the batteries on the Tiger-Excluder.

	01:21:40:13
	PHINEAS
	Boy, I'll say!

	01:21:42:08
	FIRESIDE GIRLS
	<cheering> Whoo! All right! Yay! Whoo-hoo!

	01:21:45:12
	BALJEET
	I did it! I won a bike race! Thanks to Greg LeMond inspiring me. And then, you know, getting attacked by that tiger. By the way, I hope he is okay.

	01:21:54:19
	GREG LEMOND
	Oh, man, I gotta call my brother-in-law and tell him that his tiger got out.

	TAG

	01:22:00:02
	MALE SINGER #1 (VO)
	(singing) Da-da-da, da-da, da-da-da, da-da, da-da

Da-da, da-da

Da-da, da-da-da, da-da, da-da-da, da-da

	01:22:00:16
	CANDACE
	(overlaps) <gasps> <grunts> <screams>

	01:22:00:20
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Ooh!

	01:22:06:20
	BALJEET/ISABELLA/BUFORD
	<cheering and laughing> (continues on and off throughout scene)

	01:22:09:04
	MALE SINGER #1 (VO)
	(singing) We pass a couple gas stations

And a defunct flower shop

And as we're passing by this farm

The pigs all look up from their slop

	01:22:09:10
	MALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Ooh! Ooh! Ooh! Ooh!

	01:22:12:08
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	FLOWERS

GAS

	01:22:19:22
	PHINEAS
	(overlaps) Pigs!

	01:22:23:02
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) We don't mean to disturb

Yeah

	01:22:23:08
	PHINEAS
	(overlaps) It's a baby pig! Aw, yeah!

	01:22:26:13
	MALE SINGER #1 (VO)/MALE CHORUS (VO)
	(singing) It's just the Tour De Ferb

	01:22:30:03
	Last Frame of Picture


CREATIVE SERIES OVERVIEW

Animated - Half-Hour Television Series
Domestic Year One – 2007/2008
Domestic Year Two – 2009/2010
Domestic Year Three – 2010/2011
Dubbing Summary

EPISODES: 

Domestic Year One: F001 – F026
Domestic Year Two: F027 – F065
Domestic Year Three: F066 – F100
RUN TIME:  

Standard TV Half-Hour (Approx. 22 minutes)

-Each episode contains two segments, each approximately 11 minutes in length.
TECHNICAL:  

Standard Animation Episodic Series
GENRE:

Children’s Animated Action Series
Adaptation/Translation

· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by American pop-punk band Bowling For Soup and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.
· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two step-brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Year 3: PHINEAS and FERB continue to have amazing adventures with their friends while an irritated CANDACE tries to get them in trouble with MOM. 
Cast
(click on actor name for complete list of credits)
PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
Year 3: No change to character/voice quality. 

FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
Year 3: No change to character/voice quality. 

CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.
This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.
Year 3: No change to character/voice quality. 

DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

RECURRING CHARACTERS:
Norm (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s giant robot. He was built specifically to kill Perry the Platypus, but isn’t actually as evil as intended. He always wants more attention from Dr. Doofenshmirtz but is often left feeling lonely, and can sometimes act moody towards his master. Voice quality: mid-range adult male voice with cheerful tone. Delivery is slightly halting and mechanical, typical of a robot.
Appears in the following Year 3 episodes: F067, F070, F071, F074
Mrs. Johnson (female, adult) – Jeremy’s take-charge mother. She loves her son very much, and likes Candace as well. Voice quality: mid-range adult female voice with warm tone and friendly delivery. Note this character is voiced by Jane Lynch.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F067, F072

Vanessa Doofenshmirtz (female, teens) – daughter of Dr. Doofenshmirtz and Charlene. Like most teenagers, she’s often embarrassed by her dad and often becomes frustrated with his evil schemes. Voice quality: mid-range teenage girl’s voice with apathetic tone and often sarcastic delivery. 
Appears in the following Year 3 episodes: F071, F074, F076
Roger Doofenshmirtz (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s successful older brother, the pleasant and beloved mayor of the Tri-State Area. Dr. Doofenshmirtz absolutely despises Roger, who was their mother’s favorite son, and this hatred often motivates his schemes.  However, Roger is always civil to Dr. Doofenshmirtz. Voice quality: low-range adult male voice with pleasant tone and confident delivery.  

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F071

Irving (male, child) – Phineas’ greatest admirer. Voice quality: mid- to high-range young boy’s voice with nasal tone and a slightly whiny delivery. 

Appears in the following Year 3  episodes: F068, F069, F070
Jeremy (male, teenager) – Candace’s boyfriend; he is friendly towards Phineas and Ferb. Voice quality: mid-range, soft-spoken adolescent male voice with slight texture. 

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F072, F073, F074
Baljeet (male, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; he is very smart and tends to analyze the mathematical and scientific aspects of their adventures. Voice quality: Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076
Buford (male, child) - One of Phineas and Ferb’s friends. He is a bit of a bully, especially to Baljeet. Voice quality: Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076
Carl (male, adult) – Major Monogram’s bumbling intern. Voice quality: Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F076
Isabella (female, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; she is always very interested in Phineas and constantly asks what he’s doing, but he is oblivious to the attention she gives him. Voice quality: A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F069, F070, F071, F073, F074, F075, F076
Stacy (female, teenager) – Candace’s enthusiastic best friend. Voice quality: A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Year 3: No change to character/voice quality.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F071, F072, F074, F075
Dr. Diminutive (male, adult) – Voice quality: Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Year 3: No change to character/voice quality. 

Rodney (male, adult) – Alois Everhard Elizabeth Otto Wolfgang Hypatia Gunter Geilen Gary Cooper Von Rodenstein, also known as Rodney, is another evil scientist. He regularly wins the devious Inator Creator Contests and is perpetually unimpressed with Dr. Doofenshmirtz's schemes. Voice quality: High-pitched, older male voice. Speaks meekly.

Year 3: No change to character/voice quality.
Appears in the following Year 3 episodes: F074
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Vocal Summary - Year 3

		Title:		Phineas and Ferb (Year 3)





				Opening Vocal		Opening Vocal with Chorus		Vocal		Vocal with chorus		Ditty		Ditty with Chorus

		Opening Vocal		0		1

		Episode 66				0		0		2		0		2

		Episode 67				0		1		1		2		0

		Episode 68				0		0		2		1		0

		Episode 69				0		1		0		1		0

		Episode 70				0		1		2		0		1

		Episode 71				0		0		5		0		2

		Episode 72				0		1		1		1		1

		Episode 73				0		1		4		0		0

		Episode 74				0		1		4		0		0

		Episode 75				0		1		2		0		0

		Episode 76				0		3		4		0		0

		Episode 77

		Episode 78

		Episode 79

		Episode 80

		Episode 81

		Episode 82

		Episode 83

		Episode 84

		Episode 85

		Episode 86

		Episode 87

		Episode 88

		Episode 89

		Episode 90

		Episode 91

		Episode 92

		Episode 93

		Episode 94

		Episode 95

		Episode 96

		Episode 97

		Episode 98

		Episode 99

		Episode 100

		Totals		0		1		10		27		5		6






